
Manuale della action camera serie C400 Pro
Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell'utilizzo
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Avvertenze e istruzioni di sicurezza

Il corpo della fotocamera non è impermeabile. Prima di immergerla in acqua, assicurati 
che la custodia impermeabile sia completamente sigillata. Dopo averla estratta dall'ac-
qua, asciuga completamente la custodia impermeabile prima di aprirla per rimuovere la 
fotocamera.

1. Impermeabilità

Questa fotocamera non dispone di memoria interna. È necessaria una scheda microSD 
ad alta velocità (supportata fino a 512 GB).Prima dell’ uso, formattare la scheda all’ 
interno della fotocamera per garantire la piena compatibilità.

Importante: Se si inserisce una scheda microSD mentre la fotocamera è accesa, il 
dispositivo potrebbe spegnersi automaticamente. Si tratta di un comportamento 
normale. Riaccendere semplicemente la fotocamera.

2. Requisiti della scheda microSD

La fotocamera può riscaldarsi durante il funzionamento. Questa è una condizione 
normale e non influisce su prestazioni o sicurezza.

3. Avviso di surriscaldamento

Il tempo di funzionamento effettivo può variare in base alle condizioni ambientali e alle 
impostazioni della fotocamera.Al primo utilizzo, caricare completamente la fotocamera 
prima di accenderla.

4. Note sulla batteria

Quando la custodia impermeabile non è installata, evitare di graffiare la superficie dell’ 
obiettivo, poiché eventuali danni possono influire sulla qualità dell’ immagine. Se l’ 
obiettivo è graffiato o danneggiato, è possibile contattare l’ assistenza clienti per 
acquistare parti di ricambio.

6. Protezione dell’ obiettivo

I risultati di ripresa effettivi possono variare in base alle condizioni di illuminazione, alle 
impostazioni della fotocamera e alla tecnica dell’ utente. In caso di problemi, contat-
tare l’ assistenza clienti per supporto.

5. Avviso sulla qualità dell’ immagine

A causa di continui aggiornamenti e ottimizzazioni del prodotto, l’ imballaggio o alcuni 
dettagli operativi mostrati in questo manuale possono differire leggermente dal 
prodotto reale.

7. Note aggiuntive
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Panoramica prodotto

C400 Pro Pocket

Stato indicatore fotocamera

Blu fisso

Blu lampeggio lento

Verde lampeggio rapido

Verde fisso

Rosso fisso

Stato indicatore

Accendi

Registrazione

Wi-Fi attivo, in attesa di connessione

Wi-Fi connesso

In carica

Descrizione

Microfono

Altoparlante

Slot per scheda di 
memoria

Obiettivo

Pulsante di 
accensione

Schermo della 
fotocamera

Spia della 
fotocamera

Porta Type-C

Foro di reset
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C400 Pro

Attacco 
filettato da 1/4"

Fibbia di 
bloccaggio

Fibbia di 
bloccaggio

Schermo

Spia luminosa

Pulsante di 
registrazione

Porta Type-C

Porta Type-C

Stato indicatore impugnatura

Verde fisso

Rosso fisso

Acceso

In carica

Stato indicatore Descrizione

Pulsante di 
accensione
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Installare il controller palmare C400 Pro Pocket

Installare l’impugnatura
1. Tieni premuti contemporaneamente i tasti di sblocco su entrambi i lati dell’im-
pugnatura.

2. Inserisci verticalmente la C400 Pro Pocket nell’impugnatura con batteria, con 
l’obiettivo rivolto verso l’esterno, fino in fondo.

3. Rilascia i tasti di sblocco; l’impugnatura si blocca. 

Rimuovere l’impugnatura
1. Tieni premuti contemporaneamente i tasti di sblocco su entrambi i lati dell’im-
pugnatura.

2. Estrai la fotocamera verso l’alto.
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Operazioni di base

Nota: la scheda microSD è venduta separatamente.

Inserire scheda microSD
Rivolgi i contatti metallici della scheda SD verso l’ interno, inseriscila nello slot e 
spingila fino in fondo.

Accensione / spegnimento

C400 Pro Pocket
Con la cámara apagada, pulse una vez el botón de encendido para encenderla;

Da accesa, tieni premuto il tasto di accensione per 3 secondi per spegnere.
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Avviare / interrompere la registrazione
C400 Pro Pocket
Da accesa, premi una volta il tasto di accensione per avviare la registrazione o 
scattare una foto. Premi di nuovo per interrompere la registrazione.

C400 Pro
Da spenta, ruota lo schermo dell’ impugnatura in senso orario oppure tieni 
premuto il tasto di accensione dell’impugnatura per 3 secondi per accendere;

Da accesa, ruota lo schermo dell’ impugnatura in senso antiorario oppure tieni 
premuto il tasto di accensione dell’impugnatura per 3 secondi per spegnere.

Accendi Spegni
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C400 Pro
Da accesa, premi una volta il tasto di registrazione dell’ impugnatura per avviare la 
registrazione o scattare una foto. Premi di nuovo per interrompere la registrazione.

1 2

Cambiare modalità di ripresa
Tocca l’ icona “Cambio modalità” al centro in basso dello schermo per aprire la 
pagina, quindi scorri a sinistra/destra per cambiare modalità.
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1 2

Ricarica
Ricarica la fotocamera tramite la porta Type-C sulla fotocamera o sull’impugnatu-
ra con batteria.

Formattare la scheda di memoria
Tocca “Impostazioni” in basso a destra > scorri fino a “Formatta” > tocca > “Sì”; 
la scheda di memoria sarà formattata.

Cambiare risoluzione
Tocca “Impostazioni parametri” in basso a sinistra per aprire la pagina, quindi 
“Risoluzione” per scegliere la risoluzione di ripresa.
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1 2

1 2

Controllo vocale
C400 Pro supporta il controllo vocale in 6 lingue. Puoi controllare la fotocamera con 
comandi specifici. Passaggi: tocca “Impostazioni” in basso a destra > scorri fino a 

“Controllo vocale” > tocca per attivarlo. Continua a scorrere per cambiare la lingua 
dei comandi vocali.
Nota: è supportata una sola lingua alla volta.

Cambio lingua
Tocca “Impostazioni” in basso a destra > “Lingua” per cambiare la lingua di visualiz-
zazione.

3
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English แบบไทยРусский 日本語中文 Tiếng Việt

我要录像

我要拍照

关闭录像

打开热点

关闭热点

take photo Сделать фото 写真を撮る chụp hình ถ่ายรูป

Video Start 
записать на
видеомагнит

офон

ビデオス
タート quay video อโีดิวกึทนับ

Video Stop ビデオ停止

Turn On 
Wi-Fi

Включить
Wi-Fi

Wi-Fiを開く mở Wi-Fi ้ชใดิปเ  Wi-Fi

Turn Off 
Wi-Fi

Выключить
 Wi-Fi

Wi-Fiを閉
じる đóng Wi-Fi ดิป  Wi-Fi

1. Scaricare tramite app
Dopo la connessione all’app SJCAM X, apri la pagina Album, seleziona il file 
desiderato e tocca l’icona in alto a destra per scaricarlo sul telefono.

Download dei file
Sono disponibili tre modi per scaricare i file:

2

1
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2. Scaricare tramite cavo USB
Collega la fotocamera al computer con un cavo. Sullo schermo compaiono tre 
opzioni: Archivio USB, Webcam computer, Solo ricarica. Seleziona “Archivio USB” 
per sfogliare e scaricare i file direttamente sul computer.

3. Scaricare tramite lettore di schede
Inserisci la scheda SD in un lettore di schede e collegalo al computer per scaricare 
tutti i file.

Riavviare la fotocamera
C400 Pro
Tieni premuti contemporaneamente il tasto di accensione e il tasto di registrazione 
per 1 secondo per riavviare la fotocamera.

C400 Pro Pocket
Premi verticalmente il foro di reset con lo spillo per spegnere la fotocamera; poi 
tieni premuto il tasto di accensione per 3 secondi per riaccenderla.
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Panoramica dell’interfaccia fotocamera

1 Modalità di scatto corrente

2 Informazioni sullo spazio di archiviazione

3 Livello della batteria

4 Impostazioni

5 Cambiare modalità di scatto

6 Impostazioni di sistema

1 2 3

4 5 6

4 5 6

1 2 3
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Scorri verso il basso dalla parte superiore dello schermo per aprire la pagina 
“Centro di controllo”.

Uso del touchscreen

Menu centro di controllo

Wi-Fi Riproduzione Segnale Luminosità

Modalità 
verticale

Spia 
luminosa

Stabilizzazione 
dell'immagine

Riduzione del 
rumore audio

In alto: scorri verso il basso ↓ per entrare nel centro di controllo

In basso: scorri verso l’alto ↑ per scegliere la modalità di ripresa

Lati: scorri a sinistra / destra ←→ per cambiare tra foto / video
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Nota:

1. Prima di collegare il telefono all’app “SJCAM X”, il Wi-Fi del telefono deve essere attivo.

2. Visualizzare o scaricare foto/video tramite l’app “SJCAM X” non consuma traffico dati mobile.

3. Questa fotocamera supporta solo l’app SJCAM X, non SJCAM Zone. Se hai installato SJCAM Zone, 
scarica nuovamente SJCAM X.

C400 Pro supporta tre metodi di connessione Wi-Fi: connessione rapida 
Bluetooth, scansione QR tramite app e connessione manuale.
Scegli un metodo in base alla situazione.

Connessione app

1. Connessione rapida Bluetooth (consigliata)
Assicurati che C400 Pro sia accesa.

1.1. Sul telefono, apri “Impostazioni”, trova Bluetooth e attivalo.

1.2. Apri l’app SJCAM X e accetta le autorizzazioni richieste.

1.3. Nell’app SJCAM X, tocca “Connetti fotocamera” e attendi la connessione 
automatica.

1.4. Tocca “Connetti Wi-Fi” o “Unisciti alla rete”.

Nota: le autorizzazioni servono solo per collegare app e fotocamera e non vengono usate per altri 
scopi.

Scaricare e installare l’app SJCAM X
Metodo 1: scansiona il codice QR corrispondente qui sotto per scaricare.

Metodo 2: cerca “SJCAM X” nello store del telefono o nell’App Store e installala.
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2. Connessione tramite scansione del codice QR

2.1. Accendere la C400 pro.Scorrere verso il basso dal bordo superiore dello schermo 
per accedere al menu del Centro di controllo.Toccare l’icona Wi-Fi e attendere che 
il codice QR venga visualizzato sullo schermo della fotocamera. 

2.2. Aprire l’app SJCAM X.Toccare il pulsante “Scan QR Code” nella schermata 
principale,quindi utilizzare il telefono per scansionare il codice QR visualizzato 
sullo schermo della fotocamera per connettersi automaticamente. 
Nota: il lampeggio verde della spia luminosa della C400 pro indica che il Wi-Fi della fotocamera è 
stato attivato correttamente ed è in attesa di connessione. 

1 2
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Scansiona il codice per scoprire 
altri metodi di connessione

3. Connessione manuale

3.1. Nella schermata iniziale del telefono, apri “Impostazioni” e tocca Wi-Fi.

3.2. Seleziona il nome Wi-Fi che inizia con C400 Pro (es.: “C400 Pro_a8b58e4d80”).

3.3. Inserisci la password Wi-Fi “12345678”, tocca “Connetti” e attendi che il 
telefono si colleghi al Wi-Fi della fotocamera.

3.4. Dopo la connessione del telefono al Wi-Fi della fotocamera, apri l’app SJCAM X 
e tocca “Entra nella fotocamera”.
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Connessione microfono wireless

1. Attivare la funzione microfono wireless sulla fotocamera
Tocca “Impostazioni” in basso a destra e attiva “Microfono wireless”. La fotocamera 
entra in modalità di associazione.
Suggerimento: C400 Pro attualmente supporta solo il microfono wireless SJCAM M4.

2. Accendere e associare il microfono wireless M4
2.1. Tieni premuto il tasto di accensione per 3 secondi per accendere il microfono.

2.2. Poi tieni premuto il tasto pairing per 3 secondi per entrare in modalità di 
associazione Wi-Fi.

2.3. Attendi l’associazione automatica tra fotocamera e microfono.
Suggerimento: se la connessione non riesce, tocca “Riconnetti” sulla fotocamera.

1 2

3

Pulsante di 
accensione

Pulsante di 
accoppia-
mento

Luce blu lampeggiante: accensione riuscita

Luci blu e verde che lampeggiano alternativamente 
per 3 secondi: in attesa di accoppiamento
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Aggiornamento firmware

Nota: Prima dell’aggiornamento, collega la fotocamera all’app SJCAM X e assicurati che la batteria 
sia sufficiente, la rete del telefono sia stabile e la scheda microSD sia inserita correttamente. (Vedi 
“Connessione app”.)

1. Dopo aver collegato la fotocamera all’app, apri l’app e tocca “Impostazioni” in 
basso a destra > “Aggiornamento firmware”.

2. L’app rileva automaticamente la versione firmware corrente. Se è disponibile una 
nuova versione, tocca “Scarica firmware più recente”. (Se è già aggiornata, 
apparirà: “Il firmware attuale è già l’ultima versione”.)

3. Al termine del download, tocca “Aggiorna firmware”. L’app trasferirà automatica-
mente il file alla fotocamera; attendi.

4. Completato il trasferimento, la fotocamera avvierà automaticamente 
l’aggiornamento. Durante l’aggiornamento, non usare né spegnere la fotocamera e 
non scollegare la connessione. Al termine, si riavvierà automaticamente.
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Modalità di scatto

No. Modalità Descrizione

1 Video

Slow Motion

Foto

Scatto con timer

Raffica

Cattura durante 
la registrazione 

Modalità 
Dashcam

Trasmissione in 
diretta

Registrazione standard

La modalità Slow Motion registra video a un frame rate 
più elevato e li riproduce a velocità normale, consentendo 
di visualizzare in rallentatore le azioni rapide. 

Video Time 
Lapse

Il Time Lapse registra immagini a intervalli prestabiliti e 
le combina in un video riprodotto a velocità accelerata, 
rendendo più facili da osservare processi di lunga 
durata.

Fotografia standard

Impostato il tempo di conto alla rovescia, la fotocamera 
scatta automaticamente una foto al termine del conto 
alla rovescia.

Durante la registrazione video, la fotocamera scatta 
automaticamente foto a intervalli regolari impostati.

In modalità Auto, la fotocamera si accende e avvia 
automaticamente la registrazione quando viene 
collegata all’alimentazione; si spegne e salva il video 
quando l’alimentazione viene scollegata. 

Collegare la fotocamera a un’app di live streaming per lo 
streaming RTMP. 

Dopo aver premuto il pulsante di scatto, la fotocamera 
acquisisce più foto in successione in base alle impostazioni 
personalizzate.

2

3

4

5

6

7

8

9
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Impostazioni menu Video

No. Menu Descrizione parametroOpzioni parametro

1 Risoluzione

Codifica
video

Registrazione
 in loop

Calibrazione
distorsione

Stabilizzazi-
one immagine

Pre-registra-
zione video

Angolo di 
visuale

Compensazi-
one 
esposizione

WB  

4K (16:9) 3840×2160 30fps
2K (16:9)2560×1440 60/30fps
1080P (16:9)1920×1080 120/60/30fp
720P (16:9)1280×720 120/60/30fps

H.264 / H.265

3 min / 5 min / 10 min / Disattivato

Disattivato / Attivato

Disattivato / Attivato

Wide / Medium / Narrow

+3EV--3EV

Auto / Luce diurna / Nuvoloso / 
Tungsteno / Fluorescente / 
Subacqueo

Disattivata / Stabilizzazione / 
Stabilizzazione dell’orizzonte 

Consente una registrazione video più 
fluida. Anti-shake e Horizon Steady non 
possono essere attivati contemporanea-
mente. 

Se attivata, registra automaticamente i 
contenuti precedenti alla pressione del 
pulsante di registrazione. 

egola il campo visivo (FOV). 
Questa opzione è disponibile solo dopo 
aver disattivato la stabilizzazione o la 
correzione della distorsione.

Regola l'esposizione in base alle condizioni 
ambientali di ripresa.

Corregge la temperatura del colore e 
contribuisce a riprodurre colori più 
naturali in diverse condizioni di 
illuminazione. Può anche essere regolata 
manualmente per creare foto con diversi 
effetti cromatici.

H.265 è un protocollo di codifica più 
recente (evoluzione di H.264) e offre 
una qualità leggermente superiore con 
dimensioni di file inferiori.

Segmenta automaticamente il video in 
base al tempo impostato. Quando la 
memoria è insufficiente, il video più 
vecchio viene eliminato automaticamente 
per consentire la registrazione ciclica.

Corregge l’effetto fisheye (distorsione) 
quando attivata. 

Maggiore è la risoluzione o il frame rate, 
maggiore sarà la dimensione del file 
registrato. La registrazione a 120 fps non 
supporta la funzione anti-vibrazione.

2

3

4

5

6

7

8

9
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20

21

22

Nitidezza

Colore
Normale / B&N / Seppia / Caldo 
/ Freddo

Scegli diversi effetti cromatici in base al 
tuo stile fotografico.

Forte / Normale / Morbido

Una maggiore nitidezza aumenta la chiarezza 
ma introduce più rumore; una nitidezza minore 
riduce il rumore ma diminuisce la definizione. 
Predefinita: Standard.

Saturazione Forte / Normale / Morbido

Regola la vivacità dei colori. Una 
saturazione più alta rende i colori più vivaci, 
mentre una saturazione più bassa li rende 
più tenui. L'impostazione predefinita 
consigliata è “Standard”.

Contrasto  Forte / Normale / Morbido

Regola il contrasto tra le aree chiare e 
quelle scure. Un contrasto più elevato 
rende più evidente la differenza tra luci e 
ombre, mentre un contrasto più basso crea 
un'immagine più morbida. L'impostazione 
predefinita consigliata è “Standard”.

11

10

Forte / Normale / Morbido

Regola il rumore dell’immagine.
Con l’impostazione Forte, il rumore è ridotto.
Con l’impostazione Morbido, il rumore è 
maggiore. L’impostazione predefinita è Normale.

Auto / 100 / 200 / 400 /
800 / 1600 / 3200

Un valore ISO più alto aumenta la luminosità 
dell'immagine, ma può anche aumentare il 
rumore. Per le riprese quotidiane si consiglia di 
utilizzare la modalità automatica.

Disattivato / Attivato
Bilancia la luminosità in ambienti eccessivamente 
luminosi o scuri quando attivata. 

1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 / 8
Regola il livello del volume di registrazione del 
microfono. 

Disattivato / Attivato
Riduce il rumore di fondo durante la registrazione 
audio. 

Disattivato / Attivato
Visualizza data e ora nel video registrato quando 
attivata. 

Disattivato / Attivato
Aggiunge il watermark del logo SJCAM al video 
quando attivato. 

Disattivato / Attivato
In modalità Video, quando attivato, la 
fotocamera registra automaticamente un video 
al rilevamento di un movimento.

Riduzione 
rumore 
immagine

ISO

WDR

Disattivato / Attivato
Abilita o disabilita il microfono durante la 
registrazione.

Registra 
audio

Volume di 
registrazione

Filigrana 
temporale

Riduzione del 
rumore in 
registrazione

Logo in 
filigrana

Rilevamento 
movimento

12

13

14

15

16

17

18

19
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Impostazioni menu Foto

No. Menu Definizioni Descrizione

1 Risoluzione

Velocità 
dell’otturatore

Calibrazione 
distorsione 

Timer

Qualità 
immagine

24M  (5664*4248)
16M  (5376*3024)  
12M  (4640*2608)   
8M   (3840*2160)  
5M （2592*1944)  
2M    (1920*1088)

Auto / 1/30S / 1S

Disattivato / Attivato

Disattivato / 3S / 5S / 10S

High / Medium / Low

Regola la velocità dell’otturatore in base ai 
diversi ambienti. Impostazione predefinita: 
Auto.

Corregge l’effetto fisheye (distorsione) 
quando attivata.

Dopo aver impostato il tempo, la 
fotocamera scatta automaticamente al 
termine del conto alla rovescia. 

Regola la qualità dell’immagine acquisita.
Alta: qualità migliore. 
Media: qualità media.
Bassa: qualità inferiore. 

Regola la risoluzione dei pixel in base
alle esigenze. 

2

3

4

5

Disattivato / 5S / 10S / 
15S / 30S

Quando attivata, la fotocamera continua a 
registrare per la durata selezionata dopo aver 
premuto il pulsante di arresto della registrazione. 

Registrazione 
video Time 
Lapse

23

Spot / Centrale / Media
Consente di selezionare diverse modalità di 
misurazione in base all’ambiente. 

Alta / media / baja

Un bitrate più elevato garantisce una migliore 
qualità video, ma genera file più grandi. Un 
bitrate più basso genera file più piccoli, ma la 
qualità dell'immagine potrebbe risultare 
compromessa.

Misurazione 
esposizione

Bit Rate25

24

Nota: Stabilizzazione, correzione distorsione, scelta dell’angolo di visione e zoom non possono essere 
attivati contemporaneamente. 
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ISO

WDR Disattivato / Attivato
Bilancia la luminosità in ambienti 
eccessivamente luminosi o scuri quando 
attivato.

WB
Auto / Luce diurna / Nuvoloso 
/ Tungsteno / Fluorescente / 
Subacqueo

1. Corregge la temperatura colore per 
riprodurre i colori in modo più fedele alla 
visione umana sotto diverse sorgenti 
luminose. 
2. Il controllo del WB consente di ottenere 
effetti cromatici differenti.

Colore

Compensazione 
esposizione +3EV--3EV

Normale / B&N / Seppia / 
Caldo / Freddo

Regola la modalità colore in base alle 
preferenze.

Regola l'esposizione in base alle condizioni 
ambientali di ripresa.

6

7

8

9

10

11

Nitidezza

Saturazione

Contrasto

Forte / Normale / Morbido

Forte / Normale / Morbido

Forte / Normale / Morbido

Forte / Normale / Morbido

Auto / 100 / 200 / 400 / 
800 / 1600 / 3200

Regola la vividezza dei colori. 
Forte: colori più intensi.
Morbido: colori leggermente slavati.
Predefinita: Normale.

Regola il contrasto dell’immagine.
Forte: immagine più scura. 
Morbido: immagine più chiara. 
Predefinito: Normale.

Regola il rumore dell’immagine. Con 
l’impostazione Forte, il rumore è ridotto; con 
l’impostazione Morbido, il rumore è maggiore. 
L’impostazione predefinita è Normale.

Un valore ISO più alto aumenta la 
luminosità dell'immagine, ma può anche 
aumentare il rumore. Per gli scatti 
quotidiani si consiglia di utilizzare la 
modalità automatica.

12

13

14

15 Misurazione
Media / Ponderata centrale
/ Spot

Consente di selezionare diverse modalità 
di misurazione in base all’ambiente. 

Forte: maggiore chiarezza ma più rumore.
Morbido: meno rumore ma minore 
nitidezza e bordi più sfumati. 
Predefinita: Normale. 

Riduzione 
rumore 
immagine
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16 Data e ora
Disattivato / Solo data /
Data e ora

Quando attivato, la data viene visualizzata 
nel video.

Nota: Stabilizzazione, correzione distorsione, scelta dell’angolo di visione e zoom non possono essere 
attivati contemporaneamente. 

Impostazioni di sistema

No. Menu Descrizione delle impostazioni

1 Lingua

Data / Ora

Spegnimento 
automatico

Rotazione immagine

Controllo vocale 

Spia luminosa

Segnale acustico

Imposta la lingua della fotocamera.

Imposta la data e l’ora.

Il dispositivo si spegne automaticamente se non viene 
eseguita alcuna operazione entro il periodo 
selezionato.

Microfono 
wireless

Quando attivato, la fotocamera entra in modalità di 
associazione Bluetooth e può collegarsi al microfono 
wireless M4 supportato per la registrazione audio 
esterna.

La funzione, se attivata, ruota automaticamente 
l'immagine dello schermo di 180 gradi.

Quando attivato, consente di controllare la fotocamera 
tramite comandi vocali supportati, come scattare foto 
o avviare / arrestare la registrazione video.

Attiva o disattiva la spia luminosa.

2

3

4

5

6

7

8 Attiva o disattiva i suoni di conferma operativa (beep).
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Messaggi vocali

Salvaschermo

Anti-sfarfallio

Banda Wi-Fi

Formatta

Ripristino

Versione

Attiva o disattiva gli avvisi vocali per le operazioni 
principali (ad es. “Registrazione avviata”).

Mette lo schermo in standby dopo un periodo di 
inattività; toccare lo schermo per riattivarlo.

Imposta la frequenza di alimentazione: 50 Hz per 
sistemi PAL (es. Cina), 60 Hz per sistemi NTSC (es. 
Taiwan o altre regioni).

2,4 GHz / 5 GHz; se il Wi-Fi a 5 GHz non è disponibile, 
passare a 2,4 GHz. 

Formatta la scheda di memoria. 
Avvertenza: questa operazione elimina tutti i dati 
presenti sulla scheda. Procedere con cautela. 

Ripristina tutte le impostazioni ai valori di fabbrica. 

Visualizza il modello della fotocamera e le 
informazioni sulla versione del firmware.

9

10

11

12

13

14

15
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1. Il periodo di garanzia della fotocamera è di 12 mesi dalla data di acquisto, oppure un 
periodo più lungo, come previsto dalle leggi e dai regolamenti locali applicabili. Se si verifica 
un problema di qualità entro il periodo di garanzia, l’utente ha diritto al servizio di riparazione 
gratuito.

2. Quando viene fornito il servizio di assistenza in garanzia, tutte le unità principali, le parti, i 
componenti e gli accessori sostituiti diventano di proprietà di SJCAM. Prima di restituire il 
prodotto per l’assistenza in garanzia, assicurarsi di eseguire il backup dei dati memorizzati 
nel prodotto e di cancellare eventuali informazioni riservate o personali. SJCAM non è 
responsabile per eventuali danni causati dalla perdita di dati o dalla divulgazione di 
informazioni personali.

3. Le seguenti situazioni non sono coperte dalla garanzia:
3.1. Guasti o danni al prodotto non causati da SJCAM, inclusi, a titolo esemplificativo ma non 
esaustivo: uso, manutenzione o conservazione non conformi al manuale d’uso; smontaggio o 
riparazione da parte dell’utente o di un centro di assistenza non autorizzato; utilizzo di accessori 
o componenti non forniti da SJCAM; danni causati dall’ingresso nel prodotto di oggetti o 
sostanze estranei, quali sabbia, insetti, liquidi o alimenti; utilizzo in ambienti ad alta temperatura o 
corrosivi; schiacciamento, caduta o altri danni causati da errore umano o incidente.
3.2. Usura naturale del prodotto, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, l’alloggiamen-
to, il display, i pulsanti, gli accessori e le relative ispezioni periodiche, manutenzioni, riparazioni o 
sostituzioni di parti.
3.3. Le informazioni riportate sulla fattura o sulla scheda di garanzia valida non corrispondo-
no al prodotto effettivo o sono state alterate.
3.4. Il numero di serie, il codice a barre o lo SN del corpo del prodotto sono illeggibili, alterati, 
danneggiati, rimossi o difficili da identificare; oppure l’etichetta antimanomissione o 
l’etichetta impermeabile sono danneggiate o rimosse.
3.5. Danni all’involucro della batteria causati da errore umano, o guasti al dispositivo causati 
dall’uso continuato dopo un cortocircuito.
3.6. Danni causati da errore umano, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, cadute 
accidentali, infiltrazione di liquidi o uso improprio.
3.7. Danni causati da cause di forza maggiore, quali disastri naturali.

4. La garanzia decadrà nelle seguenti situazioni:
4.1. Mancato utilizzo corretto del prodotto in conformità con il manuale d’uso.
4.2. Smontaggio, riparazione o modifica non autorizzati.
4.3. Danni causati da errore umano o da atti intenzionali ai danni del prodotto.
4.4. Utilizzo del prodotto in violazione delle leggi o dei regolamenti applicabili.

5. Avviso importante:
Si prega di conservare accuratamente la prova d’acquisto valida durante il periodo di validità 
della garanzia, in modo da poterla esibire all’occorrenza.

Condizioni di garanzia
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